
GB	 P1.	 STRING
	 P2.	 DART HOLDERS
	 P3.	 ORANGE INDICATOR

F	 P1.	 CORDE
	 P2.	 PORTE-FLÉCHETTES
	 P3.	 INDICATEUR ORANGE

D	 P1.	 SEHNE
	 P2.	 DART-HALTER
	 P3.	 ORANGEFARBENE ANZEIGE

E	 P1.	 CUERDA
	 P2.	 PORTADARDOS
	 P3.	 INDICADOR NARANJA

P	 P1.	 CORDA
	 P2.	 SUPORTES PARA DARDOS
	 P3.	 INDICADOR LARANJA

I	 P1.	 CORDA
	 P2.	 PORTADARDI
	 P3.	 INDICATORE ARANCIONE

NL	 P1.	 BOOGPEES
	 P2.	 PIJLHOUDERS
	 P3.	 ORANJE INDICATOR

S	 P1.	 STRÄNG
	 P2.	 PILHÅLLARE
	 P3.	 ORANGE MÄRKE

DK	 P1.	 STRENG
	 P2.	 PILEHOLDERE
	 P3.	 ORANGE INDIKATOR

N	 P1.	 STRENG
	 P2.	 DARTHOLDERE
	 P3.	 ORANSJE INDIKATOR

FIN	 P1.	 JÄNNE
	 P2.	 NUOLEN PITELIJÄT
	 P3.	 ORANSSI MERKKIVALO

GR	 P1.	 ΧΟΡΔΗ
	 P2.	 ΣΤΗΡΙΓΜΑΤΑ ΒΕΛΩΝ 
	 P3.	 ΠΟΡΤΟΚΑΛΙ ΛΥΧΝΙΑ ΕΝΔΕΙΞΗΣ 

PL	 P1.	 CIĘCIWA
	 P2.	 ZASOBNIKI NA  STRZAŁKI
	 P3.	 POMARAŃCZOWY WSKAŹNIK

H	 P1.	 ÍJHÚR
	 P2.	 LÖVEDÉK TARTÓ
	 P3.	 NARANCS SZÍNŰ JELZŐ

TR	 P1.	 YAY 
	 P2.	 DART TUTUCULAR 
	 P3.	 TURUNCU GÖSTERGE 

CZ	 P1.	 TĚTIVA
	 P2.	 DRŽÁKY ŠIPEK
	 P3.	 ORANŽOVÝ INDIKÁTOR

SK	 P1.	 TETIVA
	 P2.	 DRŽIAKY NA ŠÍPKY
	 P3.	 ORANŽOVÁ KONTROLKA

RO	 P1.	 COARDĂ
	 P2.	 SUPORTURI SĂGEȚI
	 P3.	 INDICATOR ORANJ

RU	 P1.	 ТЕТИВА
	 P2.	 ДЕРЖАТЕЛИ ДЛЯ СТРЕЛ
	 P3.	 ОРАНЖЕВЫЙ ИНДИКАТОР

BG	 P1.	 ТЕТИВА
	 P2.	 ДЪРЖАЧИ НА СТРЕЛИТЕ
	 P3.	 ОРАНЖЕВ ИНДИКАТОР

HR	 P1.	 ŽICA
	 P2.	 DRŽAČI STRELICA
	 P3.	 NARANČASTI POKAZIVAČ

LT	 P1.	 TEMPLĖ
	 P2.	 STRĖLYČIŲ LAIKIKLIAI
	 P3.	 ORANŽINIS INDIKATORIUS

SLO	 P1.	 TETIVA
	 P2.	 DRŽALA ZA PUŠČICE
	 P3.	 ORANŽNI INDIKATOR

UKR	 P1.	 ТЯТИВА
	 P2.	 ТРИМАЧІ СТРІЛ
	 P3.	 ОРАНЖЕВИЙ ІНДИКАТОР

AR	P1. الوتر

P2. حاملات الأسهم 	
P3. المؤشر باللون البرتقالي 	
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LIGHTNING BOW

A
GB	 ASSEMBLY
F	 MONTAGE
D	 ZUSAMMENBAU
E	 MONTAJE
P	 MONTAGEM
I	 MONTAGGIO
NL	 IN ELKAAR ZETTEN
S	 MONTERING
DK	 SAMLING
N	 MONTERING
FIN	 KOKOAMINEN
GR	 ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ 
PL	 MONTAŻ

GB For best performance, make sure orange indicator (1) is visible before releasing string. F Pour tirer encore plus loin, assure-toi que l’indicateur orange (1) 
est visible avant de relâcher la corde. D Für die bestmögliche Leistung darauf achten, dass die Anzeige (1) vor dem Loslassen der Sehne orange anzeigt. 
E Para un óptimo funcionamiento, comprueba que el indicador naranja (1) está visible antes de soltar la cuerda. P Para um melhor desempenho, certifica-te 
de que o indicador laranja (1) está visível antes de soltar a corda. I Per delle prestazioni ottimali, tendi la corda finché l’indicatore (1) non diventa arancione prima di 
scoccare il dardo. NL Voor optimale prestaties moet de oranje indicator (1) zichtbaar zijn voordat je de pees loslaat.  S För bästa funktion ska du se till att det orangea 
märket (1) syns innan du släpper strängen. DK For de bedste resultater skal der sørges for, at den orange indikator (1) er synlig, inden strengen slippes. N For å sikre best 
mulig resultat må du sjekke at den oransje indikatoren (1) er synlig før du slipper strengen. FIN Parhaisiin tuloksiin pääset varmistamalla, että oranssi merkkivalo (1) on 
näkyvillä ennenkuin vapautat jänteen. GR Για βέλτιστη απόδοση, βεβαιωθείτε πως η πορτοκαλί ενδεικτική λυχνία (1) είναι ορατή πριν απελευθερώσετε τη χορδή.  PL Dla 
optymalnej skuteczności, przed zwolnieniem cięciwy upewnij się, że pomarańczowy wskaźnik (1) jest widoczny. H A legjobb eredmények eléréséhez, figyelj arra, hogy az 
(1) készenlét-jelző látható legyen a húr elengedése előtt. TR En iyi performansı almak için yayı bırakmadan önce turuncu göstergenin (1) görünür durumda olduğundan 
emin olun.  CZ Před uvolněním tětivy zkontrolujte, zda je viditelný oranžový indikátor (1), docílíte tím nejlepšího výkonu. SK Pre najlepší výkon sa uistite, že 
oranžová kontrolka (1) je viditeľná predtým, než pustíte tetivu. RO Pentru o funcționare optimă, asigură-te, înainte de a da drumul corzii, că indicatorul oranj (1) 
este vizibil. RU Перед выстрелом рекомендуется убедиться, что виден оранжевый индикатор (1). BG За най-добро функциониране уверете се, че оранжевият 
индикатор (1) се вижда, преди да освободите тетивата. HR Za najbolji učinak prije otpuštanja žice provjerite je li narančasti pokazivač (1) vidljiv. LT Norint pasiekti 
geriausių rezultatų, reikia įsitikinti, kad prieš atleidžiant templę matyti oranžinis indikatorius (1). SLO Najboljše rezultate boste dosegli, če bo pred sprostitvijo tetive svetil 
oranžni indikator (1). UKR Щоб забезпечити безперебійне функціонування, впевніться, що оранжевий індикатор (1) горить, перш ніж спустити тятиву.

للحصول على أفضل أداء، تحقق من ظهور المؤشر باللون البرتقالي )1( قبل تحرير الوتر. 	AR

H	 ÖSSZESZERELÉS
TR	 MONTAJ 
CZ	 SESTAVENÍ 
SK	 MONTÁŽ
RO	 ASAMBLARE
RU	 СБОРКА
BG	 СГЛОБЯВАНЕ
HR	 SASTAVLJANJE
LT	 SURINKIMAS
SLO	 SESTAVLJANJE
UKR	 ЗБІРКА
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C GB	 FIRE
F	 TIRER
D	 SCHIESSEN
E	 LANZAMIENTO
P	 LANÇAR
I	 FUOCO
NL	 VUREN
S	 AVFYRA
DK	 AFFYR
N	 AVFYRE
FIN	 AMMU
GR	 ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ 
PL	 STRZELANIE
H	 TÜZELÉS
TR	 ATIŞ 
CZ	 STŘELBA
SK	 STREĽBA
RO	 TRAGERE
RU	 КАК ВЫСТРЕЛИТЬ
BG	 ИЗСТРЕЛ
HR	 PUCANJE
LT	 ŠAUDYMAS
SLO	 STRELJANJE
UKR	 ВОГОНЬ

إطلاق 	AR

1

2

LIGHTNING BOW

B GB	 LOAD
F	 CHARGEMENT
D	 LADEN
E	 CARGA
P	 CARREGAR
I	 CARICAMENTO
NL	 LADEN
S	 LADDA 
DK	 LAD
N	 LADE
FIN	 LATAA
GR	 ΦΟΡΤΩΣΤΕ
PL	 ŁADOWANIE
H	 BETÖLTÉS
TR	 DOLDURMA
CZ	 NABITÍ
SK	 NABITIE
RO	 ÎNCĂRCARE
RU	 КАК ЗАРЯДИТЬ
BG	 ЗАЗРЕЖДАНЕ
HR	 PUNJENJE 
LT	 UŽTAISYMAS
SLO	 POLNJENJE
UKR	 ЗАРЯДИТИ

AR تحميل

1x


